
Willkommen in Spiez
Welcome to Spiez



Geniessen Sie inmitten der Weinreben am Thuner­
see die atemberaubende Bergwelt. Tanken Sie in 
Spiez frische Luft und holen Sie an einem der zwölf 
Kraftorte Energie und Inspiration.

Soak up the stunning mountain scenery from the 
vineyards on Lake Thun. Breathe in the invigo­
rating Spiez air and find rejuvenation and inspira­
tion at one of the 12 local energy spots.

Gesamte Gemeindefläche / Municipal area:
16,78 km2 

Höchster Punkt: Hondrichhügel 852 m.ü.M. / 
Highest point: Hondrichhügel 852 m.a.s.l. 
Niedrigster Punkt: Seehöhe 558 m.ü.M. / 
Lowest point: Lake Thun shoreline 558 m.a.s.l.

LANDSCHAFT
LANDSCAPE

6 km2

Landwirtschaft / 
Agriculture

13 km 
Seeanstoss / Lake border

0,12 km2

Reben / Vines

4 km2

Wald / Forest



Das Schloss mit seiner 1000-jährigen Kirche thront 
als Wahrzeichen über Spiez. Ganz in der Nähe be­
findet sich mit dem Heimat - und Rebbaumuseum 
eine weitere Sehenswürdigkeit. Im Sommer fährt 
das beliebte Spiezer Zügli zu den verschiedenen 
Attraktionen.

The landmark castle with its 1000-year-old church 
sits majestically above Spiez. Other sights include 
the nearby Heritage and Viniculture Museum. In 
summer, visitors can ride the popular Spiez Fun 
Train to the various attractions.

SEHENS­
WÜRDIGKEITEN
SIGHTSEEING



Werbespruch oder Realität? Überzeugen Sie sich 
selbst! Ein vielfältiges Freizeitangebot lädt zum 
Verweilen ein.

Advertising slogan or reality? Come and see for 
yourself! A wide range of leisure activities invites 
you to enjoy and linger. 

DIE SCHÖNSTE 
BUCHT EUROPAS
EUROPE'S  
PRETTIEST BAY

Beacharena / 
Beacharena

Segelschule Thunersee / 
Lake Thun Sailing School 

See- und Freibad Spiez / 
Spiez Lido

Standard Open Minigolfplatz / 
Standard Open Minigolf Course

Kanuweg
Thunersee / 
Lake Thun 
Canoe Trail 

Spielplatz / 
Playground 



Seit über 1000 Jahren gedeihen in Spiez Reben, 
in einem der höchstgelegenen Weinberge nördlich 
der Alpen. Aus einem Glas «Spiezer» lässt sich die 
voralpine Landschaft lesen. Es entstehen qualitativ 
gute Charakterweine: authentisch, unaustauschbar 
und ehrlich!

Vines have been cultivated in Spiez – in one of the 
highest vineyards north of the Alps – for over 
1000 years. A glass of fine Spiez wine evokes the 
essence of the pre-Alpine landscape. These wines 
are distinctive, authentic and full of character! 

ALPINE 
WEINKULTUR
ALPINE 
VINICULTURE



Spiez veranstaltet ganzjährig vielfältige Sport- und 
Kulturevents wie das Seaside Festival, den Chlouse- 
Märit, das Seenachtsfest und das Winzerfest Läset- 
Sunntig. Viele kleinere Veranstaltungen bereichern 
das Freizeitangebot.

Spiez holds an impressive roster of sports and cul­
tural events all year round – the Seaside Festival, 
grape harvest festival, summer lakeside festival 
and Christmas market to name a few. Many smaller 
events enhance the leisure offer in Spiez.

EVENTS



Spiez liegt direkt am See – ein Paradies für alle 
Wasserliebhaber. Geniessen Sie die Schönheit des 
Thunersees.

Thanks to its lakeside setting, Spiez is a paradise 
for water lovers. Enjoy the beauty of Lake Thun.

FASZINATION 
WASSER
FASCINATING 
WATER



Fast 1000 Hotelbetten in unterschiedlichen Stan­
dards und über 90 Ferienwohnung und Bed & 
Breakfasts stehen zur Auswahl. Verschiedene Hotels 
verfügen über Wellness-Angebote sowie Seminar­
räume. Das Gastronomieangebot reicht vom Bistro-
Stil bis zum Gault Millau-Niveau. 

With almost 1000 hotel beds in various categories 
and over 90 vacation apartments and B&Bs, the 
choice of accommodation is vast. Some hotels have 
spa and wellness facilities and seminar rooms. 
Dining out options range from bistro-style to Gault 
Millau-rated cuisine. 

KULINARIK UND 
ÜBERNACHTUNG
DINING OUT AND 
ACCOMMODATION



Wer in Spiez wohnt, fühlt sich wie in den Ferien. 
Die aussergewöhnliche Lage am Thunersee und die 
frische Bergluft sorgen für eine sehr hohe Lebens­
qualität.

Living in Spiez feels like being on vacation. The 
exceptional lakeside location and fresh mountain 
air contribute to an outstanding quality of life.

Die Gemeinde Spiez besteht aus fünf Bäuerten / 
The municipality of Spiez consists of five historical 
districts: 

Einwohnerzahl / Population 2019: 12’938

WOHNEN
LIVING HERE

SpiezwilerSpiez Hondrich Faulensee Einigen



Die sozialen, sportlichen und kulturellen Organi­
sationen bieten vielfältige Angebote für alle Alters­
gruppen. Rund 130 engagierte Vereine bereichern 
das Dorfleben.

Social, sports and cultural organizations offer nu­
merous events and activities for all ages. Some 
130 active clubs and associations foster a strong 
community spirit. 

LEBEN IN SPIEZ
LIFE IN SPIEZ



Spiez verfügt über eine diversifizierte Wirtschafts-
struktur und hat eine breite Auswahl an Geschäften 
und Dienstleistern, welche die Bedürfnisse der 
Bevölkerung und der Besuchenden abdecken. In 
Spiez sind nationale und internationale Marktführer 
tätig.

Spiez has a diverse and thriving economy with a 
wide range of retailers and service providers cater­
ing to the needs of the population and visitors. 
National and international market leaders are open 
for business in Spiez.

WIRTSCHAFT
ECONOMY

Mikro- und
Kleinunternehmen / 
Micro and 
small enterprises

Anzahl  
Unternehmen in 

Grössen / Number 
of enterprises 

by size

KMU und Gross­
unternehmen / 
Medium-sized and 
large enterprises

Beschäftigte /  
Employees

Total
Unternehmen / 
Total 
enterprises

8305736

817

13



neutral
Drucksache

01-14-213652
myclimate.org

PERFORMANCE

Der optimale Anschluss an den öffentlichen Ver­
kehr und die Autobahn machen Spiez leicht und 
schnell erreichbar. Spiez ist dank seiner Lage ein 
idealer Ausgangspunkt für Ausflüge ins Berner 
Oberland und in die ganze Schweiz. 

Excellent public transport and motorway connec­
tions make Spiez quick and easy to reach. Spiez  
is an ideal starting point for excursions to the 
Bernese Oberland and the rest of Switzerland.  

ZENTRALE 
LAGE 
CENTRAL  
LOCATION

Milano
2 Std. 30 Min.

 Jungfraujoch
2 Std. 30 Min.

Genf
2 Std. 21 Min.

Bern
29 Min. Luzern

1 Std. 35 Min.

Paris
4 Std. 43 Min. Zürich

1 Std. 33 Min.
Innsbruck
5 Std. 12 Min.

Frankfurt
4 Std. 44 Min.

Basel
1 Std. 31 Min.

Spiez ist mit diesen Verkehrsmitteln erreichbar /
Spiez can be reached by the following means of transport:  

Spiez

Schiff / Boat Zug / Train

Autobahn / Motorway Bus

Kandersteg
28 Min.  Visp

25 Min.
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Kontakt
 
Spiez Marketing AG
Info-Center Spiez
Bahnhofstrasse 10d, Postfach 357
3700 Spiez
spiez@thunersee.ch
+41 (0)33 655 90 00
 
Einwohnergemeinde Spiez
Sonnenfelsstrasse 4
3700 Spiez
gemeindeschreiberei@spiez.ch
+41 (0)33 655 33 15

Gewerbeverband Spiez
Postfach 112
3700 Spiez
info@spiezgewerbe.ch

Weitere Informationen
im aktuellen Spiez Guide

www.spiez.ch

Image-Film Spiez


